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LETTERA DI INVITO
LETTER OF INVITATION
								Venice, ….Febbraio, 2026 
Ambasciata/Consolato d’Italia in [Country]
Embassy/Consulate of Italy [Nel paese]

Oggetto: Lettera di invito per il rilascio del visto per partecipazione al Worlshop Electrochemistry of Electrochemically-active Materials-2026 (WEEM-2026)

Subject: Invitation to Attend the Workshop on Electrochemistry of Electrochemically-active Materials-2026 (WEEM-2026)

Egregi Signori,
Dear Sir/Madam,
[bookmark: _Hlk221981071]Il sottoscritto Salvatore Daniele, già Professore Ordinario presso l’Università Ca’ Foscari Venezia (Italia), chair del comitato organizzatore del Workshop on Electrochemistry of Electrochemically-active Materials-2026 (WEEM-2026, https://weem-2026.it) (https://weem-2026.it), invita formalmente il/la Dott./Prof. [Nome (Name, Surname of partecipant (of Participants], nato/a il [data] a [luogo], passaporto n. [numero], rilasciato il [date], valido fino [date],  a partecipare al WEEM 2026.  Addition for those with accompanying persons:, insieme alla tua persona accompagnatrice Mr./Mrs./Ms. [Names of the accompanying person (as in passport)], nato/a il [date] in [place], passaporto No. [number], rilasciato il [date], valido fino [date]. La prenotazione presso il Park Hotel Sancelso include anche la persona accompagnatrice.

L’evento avrà luogo presso il Park Hotel Sancelso (https://www.hotelsancelso.com/, +39(0462)576118) in Bellamonte-Predazzo (TN), Italy, dal 24 Maggio 2026 a 29 Maggio 2026.  In questi giorni, tutti I partecipanti al WEEM 2026 alloggeranno nella stessa struttura del Park Hotel Sancelso. 

[bookmark: _Hlk221985604][bookmark: _Hlk221976943][bookmark: _Hlk221977890][bookmark: _Hlk221977503][bookmark: _Hlk221978705]I, the undersigned Salvatore Daniele, full Professor at University Ca’ Foscari Venezia, chair of the Organizing Committee of the Workshop on Electrochemistry of Electrochemically-active Materials-2026 (WEEM-2026, https://weem-2026.it), hereby formally invite Dr./Prof. [Participant’s Names (as in passport)], born on [date] in [place], passport No. [number], issued on [date], valid until [date], to participate in the WEEM-2026. Addition for those with accompanying persons:  together with your accompanying person: Mr./Mrs./Ms. [Names of the accompanying person (as in passport)], born on [date] in [place], passport No. [number], issued on [date], valid until [date]. The reservation of your accommodation in the Park Hotel Sancelso also includes this accompanying person.
[bookmark: _Hlk221980049][bookmark: _Hlk221980461][bookmark: _Hlk221974952][bookmark: _Hlk221980217]The event will be held at the Park Hotel Sancelso (https://www.hotelsancelso.com/, +39(0462)576118) in Bellamonte-Predazzo (TN), Italy, from May 24, 2026 to May 29, 2026. Within this period all participants of WEEM-2026 will accommodate in the same Park Hotel Sancelso. 

Il/La Dott./Prof. [Surname] è stato/a invitato/a partecipare al WEEM-2026 e presentare una a [keynote/oral/poster ].
[bookmark: _Hlk221985840]Dr./Prof. [Surname] has been invited to participate in WEEM-2026 with a [keynote/oral/poster ] presentation.

Dichiaro inoltre che:
I hereby state that:
Tutte le spese di viaggio, inclusi il biglietto aereo, l'alloggio e le spese giornaliere, saranno coperte da [nome del richiedente o dalla sua istituzione di appartenenza].
All travel expenses, including airfare, accommodation, and daily expenses, will be covered by [Applicant’s Name or their Home Institution].
Il soggiorno previsto va dal [data] al [data].
The planned stay is from [date] to [date].

Nella pianificazione del tuo viaggio per partecipare a questa conferenza, il Comitato Organizzatore ti raccomanda di tenere conto delle specifiche caratteristiche di questo evento.
La sede della conferenza (Bellamonte) si trova nel cuore della regione dolomitica delle Alpi, quindi a una distanza considerevole dall’aeroporto Aeroporto di Venezia Marco Polo. Inoltre, non esistono collegamenti regolari di trasporto pubblico per Bellamonte.

Per questi motivi, il Comitato Organizzatore della conferenza metterà a disposizione dei partecipanti degli autobus WEEM per il loro trasferimento dall’aeroporto di Venezia Marco Polo alla sede della conferenza (e ritorno), rispettivamente il 24 maggio e il 29 maggio.
Ogni trasferimento richiederà diverse ore di viaggio lungo una strada di montagna; il programma scientifico di WEEM-2026 inizierà nel pomeriggio del 24 maggio e si concluderà con la sessione mattutina e il pranzo del 29 maggio.

Pertanto, gli orari dei voli dei partecipanti in entrambe le direzioni dovrebbero essere scelti in modo da evitare che arrivino in ritardo alla partenza dell’autobus WEEM del 24 maggio dall’aeroporto e/o al volo di ritorno del 29 maggio.
La soluzione ottimale sarebbe arrivare in Italia prima (ad esempio il 23 maggio) e partire più tardi (ad esempio il 30 maggio), trascorrendo notti aggiuntive, ad esempio negli hotel di Venezia-Mestre.
In the planning of your trip for participation in this conference the Organizing Committee recommends you to take into account specific features of this event. 
The conference place (Bellamonte) is located in the heart of the Dolomite region of Alpes, i.e. sufficiently far from the Venice airport Marco Polo. Moreover, there is no regular public transportation to Bellamonte. Due to this situation the Organizing Committee of the conference will rent special WEEM buses in order to transport the participants from the Venice airport Marco Polo to the conference place on May 24th and back on May 29th. Each transportation will require several hours of drive along a mountainous road while the scientific program of WEEM-2026 will start in the afternoon of May 24th and will terminate after the morning session and the lunch on May 29th. 
Thus, the schedule of flights of participants in both directions should be chosen in order to avoid them to be late to the departure of the WEEM buses on May 24th from the airport or/and to the return flight on May 29th. 
The optimal solution would be to arrive to Italy earlier (e.g. on May 23rd) and to depart later (e.g. on May 30th), with spending extra nights e.g. in hotels of Venice-Mestre.
Il sottoscritto dichiara di essere a conoscenza delle leggi italiane relative all’immigrazione e, in particolare, di essere consapevole delle responsabilità previste dall’art. 12, comma 1, del Decreto Legislativo 25 luglio 1998, n. 286 e successive modifiche.
The undersigned declares to be aware of the Italian laws relating to immigration and, in particular, to be aware of the responsibilities provided for under Article 12, paragraph 1, of Legislative Decree No. 286 of 25 July 1998, as subsequently amended.
La presente lettera è rilasciata al fine di facilitare la richiesta di visto d’ingresso in Italia per la partecipazione al suddetto congresso, del cui comitato organizzativo il sottoscritto è chair. 
This letter is issued to support the visa application for entry into Italy for participation in the above-mentioned conference, of whose Organizing Committee the undersigned serves as chair.
[bookmark: _GoBack]Restiamo a disposizione per fornire qualsiasi informazione aggiuntiva.
We remain at your disposal for any further information.
Cordiali saluti,
Yours sincerely,
[Firma – Signature]
___________________________________
Prof. Salvatore Daniele 
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